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Foreword

In the history of the ethnic minorities in China, the creative spirit has
been flourishing alongside material development. The folk tales spread in
the regions inhabited by different nationalities are part and parcel of the
invaluable heritage of China’s traditional culture, many of which were
handed down from generation to generation. Forinstance, the Miao minority
folk tale “Bandit Louhua” was known to many people over half a century
ago when I was a primary school pupil. Some of the tales are even older as
can be seen from the feudal settings and primitive beliefs that permeate them.
On the other hand, the Mulam minority tale “The Meeting of the Rats” is
amazingly akin to Aesop’s “Who Will Bell the Cat? " The Maonan minority
tale “The Gold Lover’ resembles the ancient Greek myth “The Golden

”

Touch” so strikingly that one may ask “Who copied whom? ” Oris it just
a cotncidence? Whatever the case, good folk tales deserve to be shared.
The tendency then of folk tales to be copied or to migrate from one part of the
world to another generates a delightful collection of tales.

The reason why I decided to have this booklet brought out is partly
because of my predilection for folk tales and partly because of my desire to
open a door for all non-Chinese speaking friends in other parts of the world
to learn about the folkways of nearly half of the ethnic minorities in China,
their love for hearth and home, their bravery and wisdom in fighting evils,
and their determination to live their dreams. Last but not least, it is hoped
that this booklet will provide something of use to readers interested in literary
trans]ation from Chinese into English.

It is my hope that readers, especially the young, will enjoy the folk
tales in this selection. If they do, I will feel enormously rewarded.

I am grateful to the late Professor Louise Kirscher of Fairleigh
Dickinson University for reading the English version and making useful
suggestions. Thanks are also due to the editor Mr. Wang Yanbo for the
collection of all the beautiful illustrations in the book and to my wife who
gave me immense help in the treatment of a number of details that just cannot

be literally translated.
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Zhuang The largest of the 55 minorities, they live in compact
communities in Guangxi, Yunnan, Guangdong, Guizhou, and Hunan.
The Zhuang people are noted for their drama and Singing Festival held
yearly on “the third day of the third lunar month”. The actress starring in
the film Third Sister Liu that is a hit with everyone is a Zhuang girl whose
antiphonal singing is unrivaled. The Zhuang people in general believe in
primitive religions and part are Catholic or Christian followers. With
farming as the mainstay of livelihood, the Zhuang area has the largest
sugarcane yield in the country.
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There was once a very small island overgrown with trees in a
boundless sea. In the center of the island was a lake called the East Sea.
Except for a roc and a number of other birds, there were no inhabitants
there. Once the roc flew to the side of the East Sea and drank half of the
lake water at one go. Thereafter he became self-conceited and often boasted
to the other birds, “There are no other animals as big as I in the whole
world! 7 And he added that he would go places for fun and make a show
of his strength.

On the vast sea the roc flew and flew and he was beginning to feel tired
when he saw two very thick big black columns rising out of the sea. He then
flew there and sofily lighted on one of them for a rest. Suddenly, a voice
boomed out from under the black columns, “What are you that dare light
onmy tentacle? ” Frightened, the roc hastily looked down: he was resting
on one of the tentacles of a big lobster! Panic-stricken, the roc flew away
saying in great shock, “Good heavens! I have always thought that it is
me who is the biggest in the world. How is it that even a lobster’s tentacle
is far bigger than 1?7 ” Crestfallen, the roc flew to where he came from.

On the other hand, the lobster, too, grew conceited thinking that
since the biggest roc could not compare with him, what other creatures
could be bigger than he? So he swam here and there in the limitless sea
like a triumphant conqueror. He swam and swam and was beginning to feel
a little tired when he suddenly spied a dark hole in front of him. The lobster
wanted very much to get into it to rest for a while. But who could have
thought that it was nothing but a whale’s nostril into which he had crawled.
The lobster made such a noise wriggling and twisting and the whale’s nostril
was tickled so much that the whale went “Atisshoo” and the lobster was
gjected onto the top of Mount Tai. Thus the lobster lost his spine—once and
for all.
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The tiger lived in a mountain and the golden bamboo had its home at
the foot of the mountain. So, understandably no quarrel should have ever
broken out between them in the first place.

One day , however, the tiger suddenly had a fantastic idea. He declared
that he was not only the king of all animals, he should also be the master
of all things. Everything in the world must obey his orders and be controlled
by him in total submission.

The small and weak animals in the mountain were affaid of the tiger
and fled pell-mell and those on the plain, also afraid, lowered their heads
except the upright golden bamboo who, seeing the tiger approach, not
only did not bow to him, but broke into merry songs in a leisurely and
carefree manner.

The tiger was furious and set up a ferocious roar, “You worthless
golden bamboo. What a nerve! 1, King of All Things, am choked with
resentment today and you dare take pleasure in my unhappiness! ”

The golden bamboo said unhurriedly, “TigerKing, I’ve been living
here since T was born and 1 take in the nutrition from the earth and get
nurtured by the sunlight. I will never attack until I am attacked. I'm leisurely
and carefree. So what shall I do but sing to my heart’s content for my happy
life? ” Saying this, it sang merrily again as if no one was about.

This set the tiger fuming with rage and his eyes seemed molten with
green flame. “Oooooooch! ” he leapt into the air and sprang on the golden
bamboo, so impatient he was to pull out “the thom in his flesh”.
Unfortunately, the tiger had not expected that he would not be violent
enough, and instead of bringing down the golden bamboo, his lower back
was caught up between two intersecting bamboo branches. What a pity!
Lifted up with all four feet dangling above the earth, the tiger could move
neither up nor down. He entreated piteously, “My elder brother golden
bamboo, spare my life this once! Ishall never dare look down upon you
again! ”

The golden bamboo said, “You have played the tyrant all the time
bullying the small and weak and have eaten God knows how many of them
alive. Who will spare you! Ask all present! ”

The tiger pleaded in vain for help with large tears trickling from
his eyes, but no one was sympathetic. Instead, they said unanimously,
“We won't save you, never! Let it be made clear that you will meet
your death here and now! ”

As no one came to his rescue, the tiger v;/as, after repeated futile
struggles, squeezed to death between two forked bamboo branches.
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